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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1974-1975. 

12 JUNI 1975. 

WETSONTWERP 
betreffende de controle der verzekerings­ 

ondernemingen. 

AMENDEMENT 
VOORGESTELD DOOR DE HEER DUPRE. 

Art. 2. 
Ter vervanging van zijn vroeger rondgedeeld amendement n• 2 

(Stttk n' 525/5). 

Een § 5 toevoegen luidend als volgt : 
« S 5. De in België toegelaten verzekeringsondernemingen 

zijn ontslagen van de controle op de contractuele voorwaar­ 
den en de tarieven, en de niet in België gevestigde buitenlandse 
verzekeringsondernemingen, zijn ontslagen van de ver­ 
plichting tot toelating voorzien in artikel 3 : 

» 1° voor de herverzekeringsverrichtingen; 
» 2° met uitsluiting van de verzekeringen door een wet 

verplichtend gesteld, van de levensverzekeringen, de persoon­ 
lijke ongevallenverzekeringen en de ziekteverzekeringen : 
» - voor de verzekeringen betreffende het vervoer, 
» - voor zover de verzekeringsonderneming gevestigd is in 

een van de Lid-Staten van de E.E.G.: 
» - voor de verzekeringen betreffende openbare of 

privé aannemingen waarvan de contractuele 
waarde ten minste 1.50 miljoen frank bedraagt, 

» - voor de verzekeringen onderschreven door indus­ 
triële en commerciële ondernemingen, die één 
van de twee volgende voorwaarden vervullen : 
» a) het totaal der door de onderneming verze­ 

kerde kapitalen, ten minste 100 miljoen 
frank bereikt, 

Zie: 
525 (1974-1975): 
- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N" 2 tot 6 : Amendementen. 
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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1974-1975. 

12 JUIN 1975. 

PRO JET DE LOI 
relatif au contrôle des entreprises 

d'assurances. 

AMENDEMENT 
PRESENTE PAR M. DUPRE. 

Art. 2. 
En remplacement de son amendement n° 2 distribué précédemment 

(Doc. n° 5::S-5). 

Ajouter un § 5 libellé comme suit : 
« § 5. Les entreprises d'assurance agréées en Belgique 

sont dispensées du contrôle sur les conditions contractuelles 
et les tarifs, et les entreprises étrangères, non établies en 
Belgique, sont dispensées de l'obligation- d'agrément prévue 
à l'article 3 : 

» 1 ° pour les opérations de réassurances; 
» 2° à l'exclusion des assurances rendues obligatoires par 

une loi, des assurances-vie, des assurances personnelles contre 
les accidents et des assurances contre la maladie : 
» - pour les assurances relatives au transport, 
» - pour autant que l'entreprise d'assurance est établie dans 

un des Etats membres de la C.E.E. : 
» - pour les assurances relatives à des entreprises 

de travaux publics ou privés dont la valeur 
contractuelle atteint au moins 150 millions de 
francs, 

» - pour les assurances souscrites par les entrepri­ 
ses industrielles et commerciales qui remplissent 
une des deux conditions suivantes : 
» a) le total des capitaux assurés par l'entre­ 

prise atteint au moins 100 millions de 
francs, 

Voir: 
525 (1974-1975) : 
- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N°" 2 à 6 : Amendements. 

H. - 651. 
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het zakenciifer 11a11. de onderneming volgens 
de laatst gepubliceerde ;aarliikse balans, ten 
minste de som van 50 miljoen frank 

· bereikt. 
» De sub a en b vermelde bedragen worden op de eerste 

januari van ieder jaar aangepast aan de wijzigingen van het 
indexciifer der kleinhandelsprijzen volgens de formule : 

» Het bedrag vermenigvuldigd met het nieuwe indexcijfer 
en gedeeld door het aanuangsindexciiier, dit laatste zijnde 
het indexciij er van de eerste januari van het jaar dat volgt 
op het van kracht worden van deze wet. » 

» b) 

VERANTWOORDING. 

1. Het lijkt niet opportuun van de solvabiliteitscontrole te ontslagen 
de herverzekeringsverrichtingen aangegaan door in België toegelaten 
maatschappijen, die ook aan rechtstreekse verzekeringen doen. 
Om rekening te houden met de noodwendigheden van de internationale 
verzekeringsmarkt (en wat de E.E.G. betreft, met de bepalingen van de 
richtlijn dd. 25 februari 1964) wordt voorts voorzien dat de herverze­ 
keringen door buitenlandse maatschappijen verricht niet aan een toe­ 
lating onderworpen zijn, met dien verstande dat het financieel toezicht 
op de herverzekeringsverrichtingen van Belgische cedantcn met buiten­ 
landse maatschappijen behouden blijft. 

2. De wijzigingen aan de tekst van het vroeger amendement i.v.m. ver­ 
zekeringen van industriële en commerciële ondernemingen beogen ener­ 
zijds, van een liberaliserende regeling uit te sluiten de levensverzekerin­ 
gen, de personenverzekeringen en de verzekeringen die door de wet ver­ 
plicht gesteld zijn in het belang van derden (voor industriële en corn­ 
mreciëlc risico's zijn dat de verzekering van de aansprakelijkheid voor 
motorvoertuigen en de arbeidsongevallenverzekering) en anderzijds de 
vrijstelling te beperken tot verzekeringen afgesloten door ondernemingen 
die in staat zijn met de verzekeraar de voorwaarden van de polissen met 
kennis van zaken te bedingen. 

Gesteld zijnde dat de wet op de controle der verzekeringsonderne­ 
mingen als enig doel heeft de verzekerden te beschermen, en dat dit 
doel bereikt wordt t.a.v. industriële en commerciële ondernemingen 
bekwaam om met de verzekeraar te onderhandelen, door de 'bescher­ 
ming verleend bij middel van de solvabilireirsconrrole, lijkt het gepast 
de verzekeringen door die ondernemingen afgesloten te ontrekken 
aan de controle op de contractuele voorwaarden en tarieven en de 
plaatsing ervan toe te laten bij buitenlandse, niet in België erkende 
maatschappijen, vermits de verzekerde, ook wat de plaatsing in het 
buitenland betreft, met volledige kennis van zaken zal kunnen handelen. 

J. DUPRE. 
G. SPROCKEELS. 
G. VERHAEGEN. 

,, b) le chiffre d'affaires de l'entreprise atteint au 
moins, d'après le dernier bilan annuel 
publié, la somme de 50 millions de francs. 

» Les montants prévus sous a et b sont adaptés au T" jan­ 
vier de chaque année aux modifications de l'indice des prix 
de détail suivant la formule : 

» Montant multiplié p,ar le nouvel indice et divisé par 
l'indice de départ, soit l'indice au premier janvier de l'année 
qui suit la mise en vigueur de la présente loi. » 

JUSTIFICATION. 

Il paraît opportun de ne pas dispenser du contrôle de solvabilite 
les opérations de réassurance conclues par des compagnies agréées 
en Belgique qui font aussi des assurances directes. D'autre part, pour 
tenir compte des nécessités du marché international de la réassurance 
{et, en ce qui concerne la C.E.E., des dispositions de Ia directive · 
du 25 février 1964), il est prévu que les réassurances effectuées par 
des compagnies étrangères ne sont pas soumises à un agrément; étant 
entendu que le contrôle financier reste maintenu pour les opéra­ 
tions de réassurance faites par des compagnies cédantes belges auprès 
d'entreprises étrangères. 

2. Les modifications au texte de l'amendement antérieur en ce 
qui concerne les assurances d'entreprises industrielles et commer­ 
ciales visent, d'une part, à écarter des mesures de libération les 
assurances-vie, les assurances personnelles et les assurances qui sont 
rendues obligatoires par une loi dans I'Intérêt de tiers (il s'agit, pour 
les risques industriels et commerciaux, des assurances de la responsa­ 
bilité pour véhicules automoteurs et des assurances contres les aécidents 
du travail) et, d'autre part, de limiter les dispenses aux assurances 
souscrites par des entreprises qui sont en mesure de débattre, en con­ 
naissance de cause, les conditions des polices avec l'assureur. 

Etant admis que la loi sur le contrôle des entreprises d'assurances 
a pour seul objectif la protection des assurés et que ce but est atteint 
à l'égard des entreprises industrielles et commerciales capables de 
négocier avec l'assureur, par la protection réalisée au moyen du 
contrôle de solvabilité, il apparaît s+uhaitable de sou,i~ aire les assu­ 
rances souscrites par ces entreprises au contrôle des conditions contrac­ 
tuelles et des tarifs et de permettre leur placement auprès de compa­ 
gnies étrangères non agréées en Belgique, puisque l'assuré agira en 
pleine connaissance de cause, aussi lorsqu'il s'agira du placement à 
l'étranger. 


